
 
 

Gynaikes, Mulieres: Mujeres, Dones, Emakumeak, Mulleres de Grecia y Roma (FCT-21-16887) 
Grecia Autoría: Oriol Morillas Samaniego 

Alto Imperio (s. I-II d.C.)  

Ámbito: política  

Fuente (en lengua original fuentes escritas: 
griega, latín): 

 
ἢν δὲ καὶ γαστρὸς ἐγκρατέστατος, καὶ τοῦτο 
ἄλλοις τε πολλοῖς ἐδήλωσε καὶ τοῖς πρὸς Ἄδαν 
λεχθεῖσιν, ἣν ἐποιήσατο μητέρα καὶ Καρίας 
βασίλισσαν ἀπέδειξεν. ὡς γὰρ ἐκείνη 
φιλοφρονουμένη πολλὰ μὲν ὄψα καθ᾽ ἡμέραν 
ἀπέστελλεν αὐτῷ καὶ πέμματα, τέλος δὲ τοὺς 
δοκοῦντας εἶναι δεινοτάτους ὀψοποιοὺς καὶ 
ἀρτοποιούς, ἔφη τούτων μηδενὸς δεῖσθαι:  
 
(Plutarch. Plutarch's Lives. with an English 
Translation by. Bernadotte Perrin. Cambridge, 
MA. Harvard University Press. London. William 
Heinemann Ltd. 1919) 

Traducción: castellano, catalán, euskera, 
gallego (hay que indicar siempre traductor): 

 
Era además extraordinariamente frugal, y dio 
prueba de ello en muchas ocasiones, 
especialmente en las palabras que dirigió a 
Ada, a la que adoptó por madre y nombró reina 
de Caria; pues como ella, en señal de afecto, le 
enviase cada día gran cantidad de viandas y 
pasteles y hubiese terminado por mandarle a 
los cocineros y pasteleros de mejor reputación, 
le respondió Alejandro que no necesitaba nada 
de eso 

 
(Plutarco, Vidas paralelas, Alejandro, 22, 7-9. 
Traducción de J. Bergua Cavero) 

 
 
 
 
 

Actividad didáctica (si es el caso):  

  


